
平成２７年９月２８日 

保護者のみなさまへ 

瀬戸市立萩山小学校長  杵 渕  家 

車での来校と路上駐車をご遠慮ください（再度のお願い） 

日ごろは，本校の教育活動にご理解とご協力を賜り，誠にありがとうございます。運動会

が間近に迫りました。子どもたちは元気に練習に励んでいます。保護者のみなさまも子ども

さんの活躍を楽しみにしてみえることと思います。本日，プログラムを配付しました。当日

は，力一杯の演技や競技に声援をお送りください。 

先日，「運動会開催の案内」でもお知らせしました通り，校地には駐車スペースがありませ

ん。車での来校と学校周辺に路上駐車をされることがないよう，徒歩での来校をお願いしま

す。いつも深いご理解・ご協力をいただいている学校周辺にお住まいの方にご迷惑をかける

ことは避けたいと思います。 

そこで，今年度も，荷物の積み下ろしと送迎についてのみ，瀬戸特別支援学校の駐車場を

お借りしました。くわしくは裏面をご覧ください。積み下ろしと送迎が終り次第，すみやか

に移動をお願いします。当日は特別支援学校の日中支援活動「さくらっ子」も開設されてお

り，特別支援学校の児童の送迎もあります。くれぐれもお気をつけください。積み下ろし・

送迎スペースでのトラブルについて，学校は一切責任を持ちません。なお，緊急自動車進入

口は開けません。ご了承ください。 

お願
ねが

い（日本語）   Notes（英語）   Notas（スペイン語，ポルトガル語） 

運動会
うんどうかい

に車
くるま

で来
こ

ないでください（日本語）。 

The Sports Festival（Undokai）, coming to school by car is prohibited（英語）.  

El Festival de Deportes(Undokai), está prohibido venir a la escuela con carro（スペイン語）. 

No dia do festival de esportes (Undokai) , e proibido vir de carro (ポルトガル語). 

学校
がっこう

の周
まわ

りに車
くるま

を止
と

めないでください（日本語）。 

Do not park around the school（英語）. 

No se estacione cerca de la escuela（スペイン語）. 

Não estacione ao redor da escola（ポルトガル語）. 

学校
がっこう

の中
なか

でのたばことお酒
さけ

は禁止
き ん し

です（日本語）。 

Smoking and drinking cannot be performed in the site of a school（英語）. 

Está prohibido a fumar y beber la bebia alcohólica en la escuela（スペイン語）. 

E proibido fumar e beber dentro da escola（ポルトガル語）. 

（観覧
かんらん

や移動
い ど う

のじゃまにならないように，また，風
かぜ

で飛
と

ばされた時
とき

の危険
き け ん

がないように），日
ひ

よ

けのタープ・パラソルの使用
し よ う

は，運動場
うんどうじょう

の南
みなみ

すみだけにしてください。 

Please use tarps or umbrellas for shade at the south space only（英語）. 

Solo puede utilizar lonas y sombrillas en la esquinade parte sur de campo（スペイン語）. 

Utilize lonas ou guarda-sóis para sombra a apenas no espaço do load sul（ポルトガル語）. 

＊ グーグル翻訳
ほんやく

を使っています。読
よ

みづらいかもしれません（We use the Google translation. Sorry）。 



 

 

ご 協 力 く だ さ い 
 学校周辺および校地内は，全面駐車

禁止です。学校周辺の方に迷惑がかか

らぬよう，マナーとルールをお守りく

ださい。 

 図の「積み下ろし・送迎スペース」

をご利用ください。 

 積み下ろしや送迎が終りましたら，

すみやかに車の移動をしてください。 

 積み下ろし・送迎スペースでのトラ

ブルには一切の責任を負いません。 

車両進入禁止 

入 

出 


